(1) EmplangerConsignes/Destinatalre 2) Empiangs- und Bearbeltungsvermerke/ Lieferschein
Fr Remarks/Observations
" 7| MagnaPTS.pA L
- b 00109098
Via dei Gerani, 5 {4) Versanddatum/Date of delivery/
[ - 70026 Modugno Data de livralson 28.08.2019
[5) Lleterant vendorFourmisseur ) Frachi {7} Anieferung (15 _ Rechnung
Lieferantennr, 91000189 Frel I |un!rei I Waggen Spediteur
. . . IEUR Frachigut fremd.Fahrzeuy
finova Feinschneidtechnik GmbH Efm T ’ 2 5_‘_{ 8
Am Weidenbroich 24 press ‘L‘
42897 Remscheid . Fost
10 Thra Zelchen! [(17) Bestellung Nr/your order/ (15} Zusatzdaten des Bestellers (12) Unsere Abtellungrour resd  |{13) Hausru {14) Unsere AutragsorJjour NoJnoira No.
our ref.fvotre ref.  jvoire ordre notrg réf.
413 550003794701 J. Eymann 02191/ | AB7084
19.06.2017 5631 -365
18) Versandarl/Shipment/Expédition|frei (20) unfrei|(21) Verpackungsarl/ {22) Versandzeichen/Marks/Marquage {23} Gesamigewicht kg (24)
Packing/Emballage
per LKW, Sped. DHL X Siehe unten LKW | Buto 36,00 524,00 Netto
Freight
26) Versandanschrift’Shipping address/Destinatalra 26) Abladestelle
SvevaTrans s.r.l. Via dei Gerani, 5 1-70026 Modugno |100 14248
7] (28} Sachaummor Torawing No. (25 Bezeichnung der LieferungiLeistung/Descnption  |(30) Menge! 31) {40) Empféngervermerke
Pos.) |Flan Mo, {21) Verpackungsart/Packing/Emballage QuantityfQuantité Einheit Menge {Ist) - Vermerke
5 1 10558726300 . JKupplungskorper _ .. .. ._|_. 85608tk |~ . -~ |= = —se -
(2174)
40 x TBA-520881 1295tk
2 x TBA-520921
2 x TBA-520922
40 x VCI-Zuschnitt fir KLT
4317
40 x Seitenfaltenhaube VCI
fur KLT 4317
[0t 0L
Soof@l,b62
KUEHNE+RKAGEL s
ACCEVYTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 5
uantits effettiva: /Léo
Tipo Imballaggio: C,
Kuantita Imballis
K onformits alle schede i‘imba fo (@
Data chntropllo: £y
Firma OL’ c? l %
42 Eingangsvermerke (43} Mengenprifung ([42) Glteprifung/Prifbenchi (45 Emplanger _ {46) Rechnungspratang |
[Batom
[Name/
Nr




‘Transport Order

B BaE .
FINOVA FEINSCHNEIDTECHNIK GMBH

AM WEIDENBROICH 24
D=-42897 REMSCHEID

— Ry

£9-RUG-2019

VAR

Indirizze del liogo di carico (di ritiro) 'd
Collection address v

Ordine di trasporto

Order code
ZEY-EC—-1280412

Destinatario N° partita VA
Consignee VAT-ID-No.

MAGNA PT B.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

[Jaadn, Mok | pLy  FREIGHT GMBH
sdoganato ron sdoganato HQEEN
'jﬁﬁmljgﬁmm DOLOMITSTRASSE 20
Oaefi it | 58099 HAGEN
[(Qfebeps [JRderrs Tel:+49 2331 3578~0
r Fax:+49 02331 3578-470

cthess

EXW

Indirizo di consegnia della merce

Assicurazione complementare | Numero df dossjer
Additional transport insurange | Terminal reference

Note

Delivery address ;ia ::
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Mo | IMP-~TIMNW-E 15656
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing’ Desaiption of Packing Custom’s Yariff number | Gross weight inkg Value {with cumency}
109100
& | PLE | 109100 1210.0
2 | PAL | 109097 S90. 0
Peso tassabile in k Totale peso lordo In ks
EX WORKS Payable weight in gg Total gEuss weightin kg
e Lot ind
" ) s - e e 8B40 1y @ 00 &y 460, 00 24E0. 0
Richieste particalasi / Special consignments
Istnuzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
103097-1020938-109099-109100 -
pro [ £

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario [MPORTANT g ﬁfﬂ Efirma adl Eﬂriﬂ‘eﬁtﬁ E i; ST

Collection at sender Delivary to consignee

[N
According to CMR; transport damages have to be noted on the transport order. (POD) . tamp and signature
o o el el o bt (s, nsionaee o e Fhadugno (BA)

ivery

{remains with cansignee at delivery)

Del

Data / Date . .Data / Date writing to the resporsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orario J"l'lme_h Orario / Time !l- SET 2019
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinataric Nome di chi firma in stampatello TR A PRI B s H
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters L ‘t/ Zo i Teaerva dl
s ik -y ae~JIf
Vi s a\alita e quantita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro),

-



